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Questi disegni sono proprietà di CEADESIGN SRL s.u. pertanto non potranno 
essere utilizzati e/o comunicati a terzi, anche in forma parziale, senza preventiva 
autorizzazione. CEADESIGN SRL s.u. si riserva il diritto di apportare modifiche ai 
disegni al fine di migliorare il prodotto.

CEADESIGN SRL s.u. has the property rights on these drawings, therefore they 
cannot be used and/or transferred to third party, even in partial form, without any 
prior authorization. Furthermore CEADESIGN SRL s.u. reserves the right to apply 
any change to these drawings in order to upgrade the product.

detergente a pH neutro
neutral pH detergent

UTILIZZARE
TO USE

acqua saponata
soapy water

spugne / pagliette abrasive
scouring pad / sponge

detergenti in crema o polvere
cream or powder detergents

C3H6O

C3H8O
NON UTILIZZARE

DO NOT USE

acido clorico e muriatico
cloric and muriatic acid

acido fluoridrico
hydrofluoric acid

ipoclorito di sodio
chlorine bleach

alcool isopropilico 
isopropyl alcohol

carbonato di sodio
sodium carbonate

acetone
acetone

trielina
trichlorethylene

Na2CO3

C3H6O

NaClO
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DESIGN
NATALINO MALASORTI

WBN11/WASHBASINS
SOLID SURFACE BIOBASED

Lavabo da appoggio in solid surface 
biobased. Piletta a scarico libero (PIL31) 
non inclusa

Countertop washbasin in solid surface 
biobased. Free flow waste drain (PIL31) 
not included
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PRODOTTI CORRELATI / RELATED PRODUCTS
ABC02 - ABC03 - ABC04
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AVVERTENZE TECNICHE

Lo scarico del lavabo può essere collegato a parete oppure 
all’incasso del modulo toilette e bidet integrato (cod. art. INC53).

The sink drain can be connected to wall or to the built-in part of 
the integrated toilet and bidet module (art. cod. INC53).

Der Waschbeckenablauf kann an der Wand oder am 
Unterputzkörper des WC- und Bidetmoduls (Art. Nr. INC53) 
angeschlossen werden.

El desagüe del lavabo se puede conectar a la pared o al cuerpo 
empotrado del módulo de inodoro y bidé integrado 
(Código INC53).

L’évacuation du lavabo peut être raccordée au mur ou au corps à 
encastrer du module intégré WC et bidet (art. cod. INC53).

TECHNICAL WARNINGS

TECHNISCHE WARNUNG

ADVERTENCIA TÉCNICA

ADVERTISSEMENTS TECHNIQUES
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Pulire con acqua saponata o comuni detergenti avendo cura di
risciaquare bene la superficie. Si sconsiglia l’utilizzo di prodotti 
chimici aggressivi, solventi, acidi o basi forti. Per piccoli 
danneggiamenti è possibile ripristinare la superficie adoperando 
una spugnetta abrasiva e un comune detergente abrasivo. Evitare 
lo stress termico del prodotto: non utilizzare acqua bollente e 
non versare olii e liquidi bollenti sulla superficie. Non utilizzare 
raschietti metallici, spazole di ferro, lame, taglierino o altri utensili 
metallici per rimuovere macchie o altro.

AVVERTENZE TECNICHE

Clean using soapy water or a normal detergent making sure to 
thoroughly rinse the surface. We do not recommend the use of 
aggressive chemicals, solvents or strong acids or bases. Small 
surface damages can be restored using abrasive sponge combined 
with a normal abrasive cleaner. Avoid thermal shocks: do not use 
hot water and do not pour boiling oil or liquids on the surface. Do 
not use metal scrapers, iron brushes, blades, cutters or other metal 
utensils to remove marks or similar.

TECHNICAL WARNINGS

Die Oberfläche des Materials mit Seifenwasser oder einem 
normalen Reinigungsmittel reinigen. Die Verwendung von 
aggressiven Chemikalien, Lösungsmittel oder starke Säuren 
oder Basen wird nicht empfohlen. Kleine Oberflächenschäden 
können mit einem Schwamm und einem normalen Scheuermittel 
zurückgesetzt werden. Die thermische Belastung des Produkts 
vermeiden: kein heißes Wasser verwenden und keine kochenden 
Öle oder Flüssigkeiten auf die Oberfläche gießen. Keine 
Metallschaber, Eisenbürsten, Klingen, Cutter oder andere 
Metallutensilien verwenden, um Flecken oder anderes zu entfernen.

Limpie con agua y jabón o un detergente común. Enjuague bien 
la superficie con abundante agua. No se recomienda el uso de 
productos químicos agresivos, disolventes o ácidos o bases fuertes. 
Los pequeños daños superficiales se puenden reparar utilizando
una esponja exfoliante combinada con un limpiador abrasivo común. 
Evite someter el producto a estrés térmico: no utilice agua hirviendo 
y no vierta aceites u otros líquidos hirviendos sobre la superficie.
No utilice rasquetas metálicas, cepillos de hierro, cutters, cuchillas
u otros utensilios de metal para eliminar manchas o demás.

Nettoyer avec de l’eau savonneuse ou avec des détergents 
ordinaires, en faisant attention à bien rincer la surface. Nous ne 
recommandons pas l’utilisation de produits chimiques agressifs, 
solvants, acides ou bases forts. Pour les petits dommages, il est 
possible de restaurer la surface en utilisant une éponge abrasive 
et un détergent abrasif commun. Éviter le stress thermique du 
produit: ne pas utiliser d’eau bouillante et ne pas verser d’huiles 
ni de liquides bouillants sur la surface. Ne pas utiliser de 
racloirs métalliques, brosses en fer, lames, cutters ni aucun autre 
instruments métalliques pour éliminer les taches ou autre.

TECHNISCHE WARNUNG

ADVERTENCIA TÉCNICA

ADVERTISSEMENTS TECHNIQUES
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RICAMBI / SPARE PARTS

LEGENDA / LEGEND

FINITURE / FINISHES

FINITURE SPECIALI / SPECIAL FINISHES

ICONE / ICONS

finitura satinata / satin finish

finitura lucidata / polished finish

black diamond
bronzo / bronze

rame / copper

light gold

Utensile incluso nel ricambio
Tool included in spare part
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Kit di fissaggio / Fixing kitRICS382
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RICS382


